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Some unique and renowned geological features provide many
good scenic spots for sightseeing in Ping Chau.
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Kang Lau Shek

Two unique sea stacks of about 7-8 m sit on the
wavecut platform at the southeastern tip of the
island. The shape of the rocks is formed by the
effect of long-term wave and weather erosion.
Many joints can be found on both vertical stacks.
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Lan Kwo Shui

This scenic spot is located on the southern coast of Ping Chau
with a long vertical cliff along the coast. As the result of long term
wave action, many caves are formed along the cliff. Only during
very low tide and extra calm sea condition, Lau Kwo Shui can be
accessed by foot from Kang Lau Shek.
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Lung Lok Shui

This spot is located in the outer coast of Ping Chau facing the
southwest direction. It is a bed of long thick rock with triangular
edge resembles a dragon’s back extending into the sea. That is
why it is so-called Lung Lok Shui. The formation of rock in such
peculiar shape is resulted of differential

resistance of different

rock layers to erosion.
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THE MARINE PARKS VISITOR CODE

In marine parks, visitors (including SCUBA divers) are encouraged
to appreciate the rich and diverse marine lives, and reminded not
to disturb their habitats. It is important to protect our marine
environment and marine life by the following visitor code:

Do not dig-up the sand and rubbles

Do not hurt or disturb any marine wildlife

Do not litter

Do not anchor outside the mooring sites

Avoid diving in the coral area before you can master your

buoyancy properly

Do not collect any live or dead specimens (it is suggested to

take photos or video as records)

Do not overturn stones and boulders

Do not stand on the corals

Do not pollute water bodies

Respect our marine environment

Listen and follow the advice of Marine Parks Warden

&3] Enquiries: 1823
EEB e-mail: marineparks@afcd.gov.hk
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Marine Parks Division

Agriculture, Fisheries and Conservation Department
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Biodiversity Strategy and Action Plan (BSAP) for Hong Kong
www.afcd.gov.hk/bsap

RRBAREES
Agriculture, Fisheries and
Conservation Department
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Tung Ping Chau Marine Parkwas designated as
Hong Kong's fourth marine park in November 2001. The Marine
Park occupies a sea area of about 270 hectares,
enclosing the small island of Ping Chau at the Mirs
Bay in the northeastern waters of Hong
Kong. The landward boundary 3
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generally follows the high water \\\\,\\M_‘L‘.\}\—”’
mark along the coastline. \§ /~
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Tung Ping Chau Marine Park has a biologically diverse marine

ecosystem. In the inner bay of the crescent shape island, where

Tai Tong Wan and A Ma Wan are located, extensive coral

communities are identified. 65 species of hard corals have

been recorded in Tung Ping Chau Marine Park.

Meanwhile, over 130 reef-associated fishes and

more than 100 species of marine invertebrates

have also be recorded in the Marine Park.

In terms of marine flora, over 60

species of marine algae have been

found in Tung Ping Chau Marine

Park. Along the coast of Lung

Lok Shui, it is dominated by

brown, red and green

algal bed which are

considered as the

best algal bed in

Hong Kong.
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Sargassum bed
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“Core Area” is a new Marine Park management concept being
applied in Tung Ping Chau Marine Park. It is a defined area within
the Marine Park which receives stronger protection for conserv-
ing the important biodiversity. Neither fishing nor anchoring
activities are allowed within the core area. At present, two core
areas have been designated at Tai Tong Wan and A Ma Wan for
protection of the coral communities.
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